

"Non piangere, piccolo"
E sospendono lo sgombero




CERCOLA (Napoli) - C'erano gli occhi di un bambino che piangeva, fra loro e la legge da far rispettare. Non hanno saputo resistere: "Siamo anche noi genitori", si sono detti. E hanno deciso che almeno per una volta la legge poteva aspettare. Così tre vigili urbani hanno rinviato lo sgombero di una casa occupata abusivamente da una donna e da suo figlio di cinque anni. Ma non solo: visto che la loro incursione aveva spaventato il bimbo, sono corsi al negozio più vicino per comprargli le caramelle.



est

erant

qui, quae, quod

minus

nos

tres

ille (illorum)
suspendere
urbs (urbanus)

casa

occupare

de

domina (BW!)

incursio, -onis (in-currere)

currere

negotium

plus

vicinus

com-parare

expavesco (davon Frequ. expaventare)

filius

quinque

videre (dazu später: vistus)

annus

solus

non

magis (BW!)

abutor (abusus vgl. engl. abuse)

genitor

aspicere (Frequ. aspectare; + BW)

vigil, -ilis

unus

posse (potui)

quod (= dass / statt AcI)

atque

oculus

plangere

infra (= unter)

viare (BW)

lex

volvere

respicere (Frequ.: respectare)

 (= stammeln)

facere

habere

sapere

sunt

dictum

resistere

sumus

et

Frequ. = Frequentativum (Neues Verb zu einem Wort aus P.P.P. + -are)

z.B.: respicere – respectus => respectare

BW = Bedeutungswandel

rinviare ital. <= re + in + viare (cf.: inviare ital. = schicken) => aufschieben

È accaduto a Cercola, in provincia di Napoli. Alle autorità era stato segnalato che una giovane donna, divorziata da due anni, con due figli a carico e disoccupata, aveva occupato i locali di una vecchia scuola materna, già assegnati alla Croce rossa. I tre vigili urbani erano stati mandati ad eseguire lo sgombero. Nessuno ha aperto la porta, che era chiusa a chiave, e secondo la prassi, hanno fatto irruzione dalla finestra.

In casa c'erano solo la mamma e il figlio minore (l'altro, tredicenne, era a scuola). Quando ha visto le uniformi il piccolo è scoppiato a piangere. Lacrime di terrore, che hanno colpito la sensibilità dei vigili. "Abbiamo visto quel bambino - ha detto uno dei tre - con due grandi occhi neri che ci scrutavano. Uno di noi per tranquillizzarlo gli ha dato le caramelle e poi abbiamo inventato una bugia: 'Non avere paura, gli abbiamo detto, vogliamo solo vedere come è stata imbiancata la casa, e siamo entrati dalla finestra perché non avevamo le chiavi'. Il piccolo ci ha sorriso e siamo andati via".
È un lieto fine a metà, però. I vigili urbani sono infatti tornati al comando per verbalizzare quello che è accaduto. Gli uomini in uniforme torneranno, quindi. E questa volta nemmeno le lacrime di un bimbo potranno impedirgli di fare il loro dovere.

era stato segnalato = war angezeigt worden / due figli a carico = zwei zu ernährende Söhne / lo sgombero =Räumung / scopiare = ausbrechen (engl.: escape) davon scopiare a piangere = beginnen zu vgl. Dt.: in Tränen ausbrechen / la bugia = Ausrede / colpire von  = Schlag / imbiancare = (weiß) ausmahlen (vgl. bianco) / tornare vgl. engl.: return, spätlat. tornare = drehen

- C'erano gli occhi di un bambino che piangeva, fra loro e la legge da far rispettare.
SPRACHSPIELEREIEN:

Italienisch als „schlampiges“ Latein

b / p => v

debeo
devo


scrivere


provare


lavorare


avere

clamabamus
chiamavamo

pl / fl / cl => pi- / fi- / chi- (=[ki])

plangere
piangere

plus
piu


pieno


fiamma


fiume

clavis
chiave


chiamare


chiaro


dichiarare

explicare
spiegare

„TAUSCH“ (Warum einfach, wenn´s auch kompliziert geht?)

–i- => -e-

–e- => -i-

recipere
ricevere


mettere


dichiarare


di (Ersatz für Genitiv)


segno


vedere

-ct- => -tt-

sector
settore

aspectus
aspetto


fatto


petto


detto


rispettare

REGEL im Italienischen:

c und g vor e und i => dsch

c und g vor e, o und u => wie bei uns

Aussprache wir „weicher“:

vigil => vigile [vidschile]

exfugere => sfuggire [sfuddschire]

explicare [k] => spiegare [g]

quinque [Cicero sagte sicher: kinke] => cinque [dschinkue]

decem [Cicero sagte sicher: dekem] => dieci [diedschi]

vicinus [Cicero sagte sicher: vikinus] => vicino [vidschino]

decidere [k] => decidere [dedschidere]

lex [leks] =>legge [leddsche]

fixus =>fisso

 [praksis] => prassi

textus =>testo

sextus =>sesto

ex-  => s-

exfugere
sfuggire

exformare (spätlat.)
sformare (aus der Form bringen)

explicare
spiegare

exflorare (spätlat.)
sfiorare (verblühen)

exfructare (spätlat.)
sfruttare (ausbeuten)

qu => c [k]

qui(s)
chi

quom(odo)
come

quod (= dass statt AcI)
che

Vereinfachung + Analogiebildungen:

Vereinheitlichung z.B. bei Verben Tendenz zum einfachen a-Stamm: inventare statt invenire, aspectare statt aspicere 

(sog. Verba frequentativa!).

Wegfall des Neutrum.

Weniger Deklinationen (z.B. wird die u-Deklination zu einfacherer o-Deklination etc.)

Weniger Formen für Fälle (Umschreibungen mit Präpositionen).

etc.

„Verkürzung“ innerhalb des Wortes (= Wegfall von Silben):

oculus => occhio

domina => donna

comparare => comprare

illorum => loro

ille => il

BEIM LERNEN VON VOKABELN ALLER SPRACHEN:

AUGEN AUF!!

DU KENNST SCHON MEHR WÖRTER ALS DU GLAUBST!!

E all'ultimo sondaggio

Gore supera Bush

WASHINGTON - Al Gore scavalca George W. Bush nell'ultimo sondaggio Reuters/Nbc: il candidato democratico ha due punti di vantaggio sul rivale repubblicano, 48 a 46, alla chiusura della campagna elettorale, dopo averlo costantemente inseguito negli ultimi 15 giorni. A questo punto, secondo gli analisti, ciascuno dei due candidati avrebbe 200 grandi elettori sicuri. Ne restano 138 che decideranno la contesa.

Il vantaggio di Gore - comunque inferiore al margine d'errore denunciato dal sondaggio e, quindi, statisticamente poco significativo - sembra confermare la percezione delle ultime ore di una rimonta del vicepresidente sul governatore del Texas.

la Repubblica (7.11.2000) di Al Gore:

Nei prossimi giorni la popolazione di questo paese sarà chiamata a scegliere non solo un nuovo presidente ma un nuovo futuro. Nell'ultimo secolo, è soprattutto grazie agli Stati Uniti che il mondo ha potuto essere liberato dal fascismo e dal comunismo. Ma questo mondo è tuttora esposto a vecchi e nuovi pericoli. In questa nuova era "globale", abbiamo bisogno di essere più che mai risoluti. Siamo oggi sul punto di dare il via alla fabbricazione e al dispiegamento di una nuova generazione di armamenti. Sarà compito del presidente eletto assicurare che dallo stato di progetto questa nuova generazione di armi passi negli arsenali della nostra democrazia.

